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Az u,j korona-értékű pénz és a 
pinezérek.

Az o. é. forint nagy pénzegység volt, 
ezért a  korona-érték felére szállíttatott 
le és e m ellett azzal is érveltek, hogy 
az em berek majd takarékosabbak is 
lesznek.

A takarékosság az ajándékozásnál 
kezdődik, tehát a ki eddig a  pinezérnek, 
vagy m ás kávéházi és vendéglői szol­
gálati szem élyzetnek 2— 50 krajezárt, 
vagy 1 frtot ajándékozott, az ezentúl 
2— 50 fillért, vagy 1 koronát fog aján­
dékozni. így lesz a kávéházakban is, 
m ert a  ki eddig 2 k rajezárt adott, az 
ezután 2 fillért fog a pinezérnek borra­
valóul adni.

A külföldi takarékosság e tekintetben 
ism eretes és kivált a ném et országi hír­
lapok an n y it Írtak az ellen, hogy a p in ­
ezérek és m ás szolgálati szem élyzet a 
vendéglősök, szállodások és kávéházi 
tulajdonosoktól oly rendes havi fizetést 
kapjanak, hogy ne legyenek csak a  ven­
dégek —  úgyszólva kényszer és köve­
telő —  kegyelmére utalva, m iszerint 
ideje volna, hogy ezen kellemetlen és 
kíméletlen e ljárás az u tazók és vendé­
gek irányában M agyarországon meg­
szűnjék és ez világhírűvé tétessék, ép ­
pen az elsőbb rendű szállodák és ven­
déglők érdekében, m ert az a borravaló 
sok em bert elriaszt az u tazástól. Már 
pedig nagy kár az egy országra, nem- 
zetgazdaoági nagy kár, ha egy országot 
külföldiek nem  látogathatják a szállo­
dások és vendéglősök túlkapásai m iatt. 
Ebbe a  korm ányoknak is van beleszó­
lásuk.

Milyen kellem etlen az egy vendégre, 
a ki borsos szám láját kifizette, hogy 
m ost m ár apró pénzről gondoskodjék, 
m iszerint a sereg szolgaszem élyzetet

szem élyzetét az alkalmatlankodástól és 
a  szám lába oda teszi »servicet 50 kr. 
Ez a rendőrileg m eghatározott szobadíj 
kijátszása és rendőrileg volna az ilyen 
honnett, úri koldulás eltiltandó. Azon­
ban reméljük, hogy ezt a m agyaror­
szági, kivált budapesti szállodások és 
vendéglősök be nem várják, hanem  kö­
zös m egegyezésre ju tnak , m ennyit fizes­
senek havonkin t a külömbféle szolga­
személyzetnek.

Az sem  mentség, hogy ném ely pin­
ezérek lanliem et kapnak, vagy szállást 
és ételt. Hiszen, ha  ezt sem  kapnának, 
meg kellene lopniok a vendégeket.

Ha a folyton gazdagodó szállodások és 
vendéglősök m eggondolják, hogy nem ők 
egyedül, hanem  az ügyes szolgaszemélyzet 
teszi jó  h írűvé valam ely szállodát vagy 
vendéglőt, m ert szegény ott az ekkle- 
zsia, a hol a pap maga harangoz, tart­
sák meg egyúttal az Isten tizennegyedik 
parancso latá t, mely azt m o n d ja : az 
ökörnek, a mely nyom tat a  szájá t be 

J ne k ö sd ; vagyis a  k i téged szolgál ne 
' hadd fizetés nélkül, ne bízd azt a ven- 
’ dég kegyelmére és erkölcstelenségre.

Valahányszor egy szállodás vagy ven­
déglős hirdet, mindég ott van a pontos 
szolgálat és jó  ételek Ígérete. Már pe- 

I dig jó ételek ügyes szakácsnő nélkül 
í nincsenek, ?«íért fizetik a vendéglősök a 

szakácsokat és szakácsnékat és nem hagy­
já k  azokat is, hogy a vendégek fizessék ? 
m ert könnyebb felhozni az ételt, mint 
főzni és tálalni ? A pinezér szolgálata 
csak folytatása a szakács m unkálatának,

! hogy az é te lt hordja. Avagy a vendé­
gek m enjenek a konyhába az é te lért?  
É s  szám talan  okot fel lehet hozni, hogy 
e szállodai és vendéglői szolgálati sze­
m élyzet az üzlet által dijaztassék, ne 
pedig a  vendégek m cgkoldulására utal- 

| tassék.

kielégítse. Nem elég, hogy a flzető-pin- 
ezér, szobaleány és a  házi szolga némi 
ajándékot kap, hanem  ott áll a folyo­
són egy sereg nőszem éiy, a mely »sze- 
renesés utat« kívánságért, s a kapus a 
kocsi ajtó nyitásért, ajándékra vár és 
ha nem  kap sem mit, még csufolódni 
is m er, m ert a  szerény koldusnak üre­
sen m arad a tenyere. Éppen úgy va­
gyunk az előkelő vendéglőkben, a  hol 
a fizelő-pinezér, az ételhordó, a  bor- 
pinezér, a kenyér-pluezér, a  felöltő-pin- 
ezér mind ajándékra vár, mert gazdájá­
tól nem kap oly rendes fizetést, a mely- 
hői megélhet, hanem  ulalva van az ilyen- 

j fajta koldulásra.
Szám osán csak az ilyen rendkívüli,

| k iszám ilhatatlan és kellemellen kiadá- 
| sokért nem utaznak gyakrabban és nem 
| m ennek előkelőbb vendéglőkbe, hanem  
! sürgős lenni valót ürügyeinek s jóllak­

nak olcsón egy m ásodrendű asztalnál, 
i Ez pedig csakis a szállodások és ven­

déglősök kára és szégyene, hogy nem 
fizetik jól meg azt a szolgaszem élyze­
tet, a mely üzletét szolgálja.

Ugyan melyik rőfös, vagy másféle 
kereskedésben vannak azon személyek 
a vevők borravalójára utalva, a kik a 
vevőket kiszolgálják ? Az üzlet beli szol­
gálat egyik olyan, mint a  másik. A ke­
reskedésben kelméi, szivart slb. veszünk, 
—  a vendéglőben éleit italt szállást. 
A vendéglős épen úgy kapja százalékát 
és nyereségét áruiért, m int m ás k e res­
kedő, — m iért is mi jogon gondolják 
tehát a szállodások és vendéglősök, hogy 
üzletök szolgaszem élyzelét ne ők, hanem  
a vendégek fizessék? E z  kíméletlen, e l­
já rá s  a  közönség irányában és igazság­
talan, lealázó a saját szolyaszemélyzéte 
irányában, hogy őket koldulásra utasítja

Az nem elégséges, hogy a szállodás 
és vendéglős eltillja a szegény szolgá­

l t t a l  s z á m u n k  10 o l d a l .
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A rómaiak és görögök erényei csak addig 
szolgálhatnak nekünk mitaképül, mig azok 
tényleg a nevezett, népek által gyakoroltattak.
A mint az elpuhulás, feslettség, megvesztege­
tés és fényűzés a rómaiaknál és görögöknél 
elharapódzott vége lelt a nagy római biroda­
lomnak és ezek a bűnök tetfék tönkre a Gö­
rögországot is.

A történelem bizonyítja, hogy a népek csak 
addig voltak hatalmasak, mig életmódjuk 
szerü maradt, a mint ezen egyszerűséget a 
feslettség és luxus váltották fel, vége lett a 
hatalomnak, tönkre mentek. Görögország e 
hatalmas állam, melynek népe a hazaszere­
tetei-, hősiességet- és egyszerűségnek minta­
képe volt, csak addig virágzott, mig ezen há­
rom erény mellett, m aradt; a mint a nagy 
műveltséggel a bujaság is párosult, alásülyedt. 
Tudjuk milyen feslettség uralkodott Görögor­
szág egyes városaiban, de azt is tudjuk, hogy 
ez hajtotta azokat az idegen uralom járma ala.

Amilyen egyszerű volt a római életmódja, 
olyan egyszerű volt az öltözete is. Az egy­
szerű tunika és rajta a tóga képezték a ró-1 
mai polgár öltözetét. Maga a senalor sem 
tartotta méltósága alulinak az élelet elkészí­
teni. S midőn letette a fegyverét, telkenek 
szántásához hozzá látott. Maga határozott há­
ború és béke felett, azért igen szoros volt az ! 
ő viszonya a hazához, mindig azon volt, hogy j 
minden tekintetben hazájának javát, tekintő-; 
lyét tőle kitelhetőleg mozdítsa elő. Bármily I 
egyszerű volt a római polgár életmódja es I 
mindene, ha a haza dicsőítése megkívánta,; 
megtudta ő mutatni a gazdaság és pompa ne-1 
továbbját, még pedig úgy, hogy a templomok j 
és államépületek belső és külső részét pazarul j 
kiékesitette. Azért mondja Cicero: Quaeritur| 
enim in re demosiika continenliae laus, in ■ 
publika dignitalis. A haza iránti szeretet a 
görögöknél és rómaiaknál az első kötelesség! 
volt, minden intézményük oda ezélzott, hogy | 
ezen magasztos erény a polgárok közt alapot ! 
nyerjen ; az ifjak nevelése oda irányult, hogy 
a hazát mindenek felett szeressék és ha a j 
veszély megkívánja élelöket örömest áldozzák • 
fel érte. Azért mondhatta Horatius: Dulce et • 
decorum est pro palr a móri.

Valóban nagy es csodálatraméltó volt a ró-i 
mainak a haza iránti szerelele s a hol a h a -1 
zaszeretet a polgárt lelkesíti, olt az országnak | 
nagynak és hatalmasnak kell lennie. Azért a 
római vagyonát örömest áldozta lel a hazai 
oltárára, de attól sem riad vissza, ha a ve- ' 
szély megkívánta, hogy az életét is feláldozza, 
sőt a legnagyobb dicsőségnek tartotta.

»Nagyon jól tudták a rómaiak, hogy a meg-j 
hódított népek csak úgy tűrik meg a hala i-, 
inukat minél nagyobb a túlsúlyok, mind anyagi, I 
mind szellemi tekintetben. Hogy tehát ezen | 
meghódított népek a római uralom elfoga-1 
dására készségessé tegyék az idegen népek I 
előnyeit fővárosukban egyesíteni iparkodtak,, 
hogy annál nagyobb túlsúlyt nyerhessenek j 
más népek felett.* Ezen körülménynek tulaj-! 
donitható, hogy a rómaiaknak sikerült ural- ( 
inukat három világrészre kiterjeszteni, Kóma 
erényeinek köszönhette az akkori ismert világ 
feletti uralmát. De midőn látta, hogy hódítani 
valója nincs, hogy a világ összes népe neki 
engedelmeskedik, erényei bomlásnak indultak. 
fAz előbbi egyszerűség bujasággá, a vitézség 
gyávasággá, a hazaszeretet önzéssé változott 
át. Igen természetes, hogy ilyen korhadt osz­
lopokon nyugvó birodalomnak lel kellett bom- 

I Innia, a mi csakugyan tényleg be is követ- 
'kezett? Weisinycr Károly.

Ha m agánházi cselédtől ügyességet 
k ívánnak, mennyivel több ügyesség kí­
vántatik  a pinczértől s neki ne legyen 
rendes havi fizetése ? 1

Türhető-e egy kávéházban, szállodá­
ban és vendéglőben valam ely otrom ba, 
miveletlen és gorom ba pinczér, a ki is­
tállóba való?

JTu a piactérnek csinosan öltözve kell 
megjelennie, több nyelvet tudnia, hogy a 
külöm böző nemzetiségű vendégeket kel­
lően kiszolgálja, b a  olvasni tudnia kell, 
hogy a vendégeknek a kívánt újságokat 
hozza, Írni, és jól szám olni tudnia kell, 
ha  mívelt modor kívántatik tőle és pin- 
czéri ügyesség, nem illő-e és méltányos, 
hogy a legégyügyübbnek is annyi ellátása és 
fizetése legyen gazdájától, m int egy ko­
csisnak, vagy m ásnak m agánháznál.

És mit m ondjunk a női szállodai vagy 
vendéglői szolgálati szem élyzetről ? Én­
nek a rendes ellátás és fizetés m egha­
tározása  csakugyan a rendőrség fel­
adata lenne, hogy azok a szerencsétlenek 
ne legyenek az erkölcs rovására  szol­
gálataikat teljesíteni kénytelenek.

Ajánljuk ezen képlenségek orvoslását 
a. m agyar szállodásoknak, vendéglősök­
nek, kávéháztulajdonosoknak és korcs- 
m árosoknak a sa ját érdekűkben is.

Mit tan u lha tunk  mi a régi népektől?
Ha már a mi műveltségűnk a görögök és 

rómaiak műveltségén alapul, akkor mi sem 
természetesebb, minthogy mi e népeket azon 
erényeikben is kövessük, a melyek az ó-kor­
ban az ő kiváló tulajdonságait képezték. Csak 
az egyszerűség, a hazaszeretet és hősiesség 
áltál lettek a rómaiak és görögök hatalmas 
néppé, mintaképpei a mai nemzeteknek év­
ezredek múltán. Igaz ugyan, hogy mi sem ál­
lunk az utolsó fokon a hazaszeretet és hős­
tettek tekintetében, tőlünk is tanulhatnának 
más mai nemzetek. Bebizonyították ezt h a ­
zánkfiai legújabban az örökemlékü 48-diki 
szabadságharczban, megmutatták, hogy őseink 
vitézsége és hazaszeretete bennük nem halt.! 
ki egészen. De oly fokban mint. az erények 
a rómaiaknál és görögöknél meg voltak, még 
mindig utánzásra méltó például szolgálhatnak 
nekünk.

Nincs az a nép és nemzet, mely nem sze­
retné kisebb-nagyobb fokon hazáját; menjünk 
déltől északig, nyugattól keletig, mindenütt 
megtaláljuk e szeretetet, még a legzordabb 
északon az eszkimóknál is, kik tudvalevőleg 
hazájukat mindenek felett szeretik. Csak egy 
egészen felfajult és romlott nemzet fojthatja 
el magában ezf a természetes érzetet. S hogy 
mégis vannak közöttük olyanok, kik inkább 
Pétervár (elé gravitálnak s ott keresik hazá­
jukat. ez ugyanannyi felkiáltó jel ránk nézve, 
hogy hazánkat még jobban szeressük.

Senki sem fogja lelismerni a jelenkornak 
nagyszerű vívmányait, melyekről az ó-kor né­
pei nem is álmodtak. Ezen emberbaráti és tu­
dományos vívmányok, melyek az élet ezer 
ágazataiba beleszövődnek előnyt biztosítanák 
nekünk a régi nemzetek felett.

Ka 1892. II. t.-cz. alapján 1895. évben Buda­
pesten tartandó orsz. ált. nemzeti kiállítás

országos b izottságának

szervezési szabályzata.
1. §. Az 1895. évben Budapesten tartandó 

ált. orsz. nemzeti kiállítás az 1892 II. t.-cz. 
értelmében az illetékes miniszterek és az ér­
dekelt szakkörök közreműködésével a keres­
kedelemügyi miniszter által lévén rendezendő 
a kiállítás ügyeinek központi vezetésére és a 
kiállítás rendezésére kiállítási országos bizott­
ság alakittatik.

2. §. Az országos bizottság székhelye : Bu­
dapest. Czirrie: Az 1895. évi általános nem­
zeti kiállítás országos bizottsága. Pecsétje: 
a teljes magyar czimer „az 1895. évi általá­
nos nemzeti kiállítás országos bizottsága- 
felírással.

3. §. Az országos bizottság á l l :
1. A kereskedelemügyi miniszter mint el­

nökből :
2. helyetteséből (a kereskedelemügyi mi­

niszter állam titkárja);
3. a kiállítási hivatal igazgatójából, kit a 

kereskedelmi miniszter nevez k i ;
4. a minisztériumok kiküldötteiből, és pedig 

a belügyminisztérium részéről 1 kiküldött, a 
pénzügy minisztérium részéről 1, a vallás-és 
közoktatási miniszter részéről 1, a honvédelmi 
miniszter részéről 1, a földmivelésügyi mi­
niszter részéről 1, az igazságügyi miniszter 
részéről 1, az igazságügyi miniszter részéről 1, 
a horvát-szlavon miniszter részéről 1 kiküldött;

5. a horvát-szlavon-dalmátországi bán ré­
széről 1 kiküldött;

(>. a kereskedelemügyi miniszter által kine­
vezett 20 tagból;

7. a földmivelésügyi miniszter részéről ki­
nevezett 10 tagból;

8. Budapest lö- és székváros főpolgármes­
teréből ;

9. az országos statisztikai hivatal főnőkéből:
10. a fővárosi állam rendőrség főkapitányából;
11. a nemzeti múzeum igazgatójából;
12. a magyar kir. államvasutak igazgató­

jából ; továbbá :
13. választás utján kijelölt következő tagokból:

a lö- és székváros közönsége részéről 8 tag 
a magy. tud. akádémia részéről . . 1 „
az országos iparegyesület részéröl. . 8 „
az országos gazdasági egylet részéről 5 „
az orsz. erdészeti egyiet részéről . . 1 „
,t < orsz. közegészségügyi tanács részéről 1 
az orsz. képzőművészeti társ. részéről 1 
a magvar orsz. földtani társ. részéről 1 
a mérnök- és építész-egylet részéről I 
a bpesti keresk.és iparkamara részéről 2 „ 
a fővárosi közmunkák tanácsa részéről 1 ,
a szesztermelők orsz. egyesülete részéről I „ 
az orsz. malomipar-egyesület részéről I „ 
a in. kereskedelmi csarnok részéről 1

4. §. Az országos bizottság felada : a ke­
reskedelemügyi minisztert a kiállítás rende­
zésében támogatni és abban közreműködni. 
E tekintetben nevezetesen .

1. megállapítja a kiállítás program m ját;
2. megállapítja az időszaki'kiállítások prog­

rammját és idejét;
3. megállapítja a csoport-beosztást; meg­

állapítja a bejelentésre, valamint a bejelen­
tések elfogadására vonatkozó eljárást és ha­
táridőket ;

5. megállapítja a rendelkezésre álló terü- 
l lelnek kiállítási csoportok és alosztályok közt 
i való felosztását, és épületek terveit és ezek
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létesítése iránt mégköti a vállalkozókkal a 
szerződéseket;

6. megállapítja a kiállítandó tárgyak gyűj­
tésének és a gyűjtő helyekre való beküldésének, 
valamint azok előleges bírálatainak módo­
zatait ;

7. intézkedik a kiállítási terület külső és 
belső díszítése és berendezése, a kiállítási tár­
gyak felállítására szükséges szekrények, áll­
ványok, asztalok, edények stb. beszerzése te­
kintetében ;

8. intézkedik a kiállítási katalógus szerkesz­
tése iránt ;

9. megállapítja a térdijakat és belépti di­
jakat ;

10. ellenőrzi és megvizsgálja a belépti je­
gyek és sorsjegyek elárusitási módozatát, meg­
határozza a napi kim utatásokat;

11. megállapítja a pénzmüveleti, kezelési és 
ellenőrzési módozatokat ,

12. szabályozza a kiállítási tárgyaknak be­
küldését és kiállítását külön utasítás állal ;

13. kijelöli a csoporlbiztosokat;
14. megállapítja a bíráló-bizottság alkotásit?) 

módját, az érmeket és egyébb elismerő jeleket;
15. utalványozza a fizetéseket;
16. gondoskodik ünnepélyek és sorsolások 

rendezéséről;
17. megköti a vendéglősök, czukrászok és 

egyéb vállalkozókkal a szerződéseket;
18. rendelkezik a kiállítás befejezése után 

a kiállítási tárgyak szétküldése iránt és a szá­
madásokat átvizsgálja és jóváhagyja.

5. §. Az országos bizottság határozatait 
általános szótöbbséggel hozza. A hozott ha­
tározatok tekintetében a kereskedelemügyi mi­
niszter a jóváhagyást magának fenntarja.

6. §. Az országos bizottság üléseiről a ta­
gok a tárgysorozat közlése mellett, Írásbeli 
meghívás ulján értesittetnek. Az ülés határo­
zatképes, ha legalább 10 tagja jelen van.

7. §. Az országos bizottság üléseiről jegy­
zőkönyvek vezettetnek. A jegyzőkönyvet az 
elnök- és jegyzőn kívül az ülésen előre kije­
lölt két bizottsági tag hitelesíti.

8. §. Az elnök az összes kiállítási ügyek 
központi vezetője. Összehívja az üléseket, azo­
kon elnököl, megállapítja az ülések tárgyso­
rozatai. Az elnököt mindenben az elnökhe­
lyettes helyettesíti.

9. §. Az országos bizottság által hozott ha­
tározatok végrehajtására s egyáltalán a kiállí­
tási ügyek központi vezetésével kapcsolatos 
összes levelezések, nyilvántartási munkálatok, 
irodai és műszaki teendők véghezvitelére ki­
állítási hivatal szerveztetik.

10. §. A kiállítási hivatal az olnök közvet­
len felügyelete alatt áll és az általa kiadott 
utasítások alapján működik. — A kiállítási 
hivatal főnöke a kiállítás igazgatója. — A 
hivatal főbb hivatalnokait (titkárt, mérnöki 
közegeket, jegyzőt) az elnök nevezi ki. — A 
segédszemélyzetet, az elnök jóváhagyásának 
fenntartása mellett az igazgató logadja fel. A 
folyó ügyekben keletkezett okmányokat a kiál­
lítás igazgatója Írja alá. Fontosabb okmányok 
az elnök jóváhagyása és aláírása alá bocsá- 
tandók.

11. §. Az országos bizottság ülésein rend­
szerinti előadóként adminisztratív ügyekben 
az igazgató, műszaki ügyekben pedig a mű­
szaki közegek működnek, de az országos bi­
zottság egyes esetekben szakelőadókat nevezhet 
ki a bizottság tagjai sorából, és a bizottság 
tagjaiból külön szakbizottságokat alakíthat. E 
szakbizottság leiadatát és hatáskörét az or­
szágos bizottság határozza meg.

12. §. A mennyiben a kiállítási ügy érde­
kében kívánatosnak mutatkoznék oly testüle­
tekkel vagy egyesületekkel közvetlenül érint­
kezni, melyek az országos bizottságban kép­
viselve nincsenek, az országos bizottság elnöke 
jogosítva van azokat a tanácskozásokban való 
részvételre (elkérni, épp úgy joga van az el­
nöknek a bizottság üléseire egyes szakferfla- 
kal vagy hatósági képviselőket is meghívni. 
Az ekként meghívottak szavazati jogot nem 
gyakorolhatnak.

'-T-' Vf-* *-T-' Vy.' Vf/

Édesanyám  névünnepén.
— 25 éves írói működésem alkalm ából. — 

Szent ihletés fogott el jó anyám,
Midőn kezembe vettem toliamat,
Hogy névnapodnak áldott ünnepén 
Szivem hevével felköszöntselek.
Nyíltan tevém, mert azt sugá szivem.
Hogy a kebelnek tiszta érzetét,
Papírra írva adjam át neked,
Hogy azt megőrizd hü emlék-jelül.
(Másoknak is jó intőjel lehet,
Hogy kell szeretni az édes szülőt.)

** *
Az ég meghozta újra azt a napot,
Melyen nevednek ünnepet ülünk.
Nincs lárma, zaj, csendes egész lakunk, 
Csupán az ajkon kél a halk beszéd:
„Az isten áldjon édes, jó anyám,
Hogy még soká lehess őrangyalunk*

** *
Egykor milyen népes volt othonunk,
Ha névnapodra megjött a család ! . .
Vidám zenének játszi hangjain,
Vígan csengett a bujdosó pohár.
Füstölt a kémény, járt a pinczekulcs,
Mig ránk derült a hajnal bíbora.
Be jó idők valának mindezek, 
Gyermekkoromból jól emlékezem 1

** *
Tizenötéves kis deák valék ..
Nyergeivé állott Jüzfaparipám *
Hápattanék... Repült Pegazusom,
Elődbe szárnyalt drága, jó anyám 
S midőn a ,hatvágást“ is megtevőm,
Csókkal fürösztéd ifjú homlokom...
Aztán kitártad kamrád rejtekét,
S elhalmozál a föld áldásaival ...
Milyen szüret voltl Mennyi jutalom 
Jutott nekem neved szent ünnepén !

** »
Huszonöt éve telt azóta már,
Hogy „Bethlen-ódám‘ pá lyad ijt nyere.
A nagytemplomban volt az ünnepély, 
Hibátlanul szavaltam versemet.
A taps, az éljen riadalma közt,
S midőn feléd tekinték jó anyám,
Könny csillogót telkednek tükörén...
Tetszés zajánál többet ért e könny,
Mert ez szivednek szent jutalma volt!

Élethajóm huszonöt év alatt
Sok vészt látott az élet tengerén.
Örvényt kerülve szirtbe ütközött,
Kétség fogott el a mentés felől 
S midőn erőm lankadva szállt alá,
Hitet, reményt csepegtetél belém;
A biztató szó uj erőt adott,
A csüggedés elhagyta telkemet,
Hódolt erőmnek a kormánykerék 
S átszállt hajóm a bősz hullámokon.
—  Légy áldva égtől édes jó anyám,
Hogy még soká lehess őrangyalunk!

** *
Nem kérdem a titokzatos jövőt,
Mi van fölirva rejtett lapjain ?

Jőjün mi j ő ; a mig Te vagy velünk,
Nem rettegem a sors sújtó-kezét 1 
Nemes szivedben minden dobbanás,
Ériünk hevült Te áldott mintakép.
Mit adjak én, mit adjunk mi neked,
Ki lényedet házunknak szenteléd ?
A ,há la ‘ már egy ritkuló virág,
Szivemben él a hála s szeretet ;
E két virágból fontam koszorút,
S névünnepedre ezt adom neked...
Fedd kedvesen szivem virágjait,
S tartsd meg szivedben édes, jó anyám !

Maros-Vásárhelyt, 1892. okt. 15.
Kerekes Sámuel.

K ö rlev é l.
A „Vendéglősök m agyaros ító  tá rs a s á g á ­

nak ta g ja ih o z 1“
Tisztelt szaktársak !

A „Vendéglősök magyarositó társasá­
gának'' elnöksége értesült, hogy társasá­
gunk czimét részben felhasználva egyes 
szaktársaink a „Vendéglős ipartestület (?) 
kebeléből alakult magyarositó társaság11 
ezime alatt összejöveteleket tartanak.

Minthogy a „ Vendéglősök magyarositó 
társasága" ez évi június hó 2-ikán tar­
tott alakuló közgyűlésében alapszabály- 
szerüleg a „Magyar-Egyesület" védnök­
sége alatt, egyhangúlag hozott határozat 
alapján megalakult: szükségesnek tart­
juk kinyilatkoztatni, hogy ezen társaság 
nemes és hazafias feladatának minden 
időben megfelelve fentartani kivánja lét- 
jogosultságát s az „ipartestület kebeléből 
alakult magyarosító társaság" n em  
a zo n o s  a „Vendéglősök magyarositó 
társaságáéval, kijelentjük továbbá, hogy 
mi semmiféle alattomos eljárásnak ba- 
rátjai nem vagyunk, társaságunk czél- 
jának és törekvéseinek megvalósításától 
még akkor sem rettenünk vissza, ha 
egyelőre hárman négyen maradnánk is. 
Fentartván törekvéseinket és eszméin­
ket, melyek a vendéglői ipar tökéletes 
megmagyarositását czélozzák.
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Ha találkoznak is szak társa ink  közül 
olyanok, kik m agukat a hazafias h a tá ­
rozatok m eghozatalai alkalm ával mi«- 
dig távol tartották vagy velünk ellen­
keztek s ellenmozgalom  szitására  tartják 
alkalm asnak a hangzatos ^m agyarosító' 
czimet, m inket —  ügyünk igazságában 
bízva — ez el nem  tán toríthat 1

A ki igaz magyar, annak nincs szük­
sége a m eghunyászkodásra 1 szívesen 
vesszük a nem m agyar a jkuaknak hoz­
zánk való közeledését, de m egkezdett 
m unkánk folytatásától el nem  állunk 1

Felkérjük  azért t. szak társainkat az 
egyetértő nem es törekvésre, melyre 
magyarosító társaságunknak  a  kezdőleges 
m unkában nagy szüksége van.

Isten velünk 1
B udapesten, 1892. október 27. 

Hazafiui ü d v ö z le tte l:
Kovács Imre- Szabó M árton

alelnök. elnök.

Hogy jobb a kacsapecsenye?
A baromfi-tenyésztésnek végczélja, — mint 

tudjuk, a tojás-termelés és a jó hús, vagyis 
pecsenye előállítása.

Nem lehet tagadni, hogy a baromfiak húsa 
közt, úgyszólván, a legizletesebb a kacsape- 
esenye. Ez különben Ízlés dolga; az egyik 
magasztalja a rántott csirkét és a poulardot, 
a másik a pulykáért rajong, a fiatal libára 
pedig sokan mondják, hogy nincsen felsége­
sebb étel salátával; de van a fogyasztók közt 
egy nagy sereg, mely a kacsát helyezi mind­
ezek e lé ; ehez a nagy sereghez tartozom én 
is, a mi ugyan tisztelt olvasóinkat nem érde­
kelheti, de mind a mellett szükségesnek találom 
ezt előre brcsátani, hogy alábbi külön vélemé­
nyemet indokoljam.

Tehát kinek-kinek meglévőn a maga Ízlése, 
azt méltányolom és nem akarok hozzá szól- 
lani, igen jó táplálék, Ízletes ős kivált majo­
ránnával kibélelve telséges a kacsa-pecsenye 
—  jó étvágyú embernek. E mellett pedig köny- 
nyen emészthető; mert mentői közzelebb áll 
valamely álat az ember táplálékához, annál 
jobban van előkészítve arra, hogy az ember 
tápláléka legyen A tisztán húsevő álatokat 
nem esszük; már a növényt hússá változtatják 
az omnivorok, vagyis mindent evők pedig 
legközzelebb állanak táplálékukra nézve az 
emberhez és a kacsa omnivor baromfiak közt 
az első helyen áll: ő az a  szárnyasok közt, 
ami a sertés a négylábúak közt és azért mon­
dom, hogy húsa felette Ízletes ésnagyon köny- 
nyen emészthető.

Miért rendelik az orvosok a legbetegebb 
embernek is a sonkát ? mert Ízletes könnyen 
emészthető és tápláló, igen találóan mondta 
Mikszáth Kálmán a múlt évben a gleichen- 
bergi gyógyhelyen: .Nagy kár hogy a nagy 
úri házak asztaláról száműzve van a sertéspe- 
esenye; pedig hát ez a legjobb az összes pe­
csenyék k ö z t; lenne csak a sertéshús kilog- 
ramja 3—4 frt, rögtön ott teremne a nagy 
úri ebédek asztalán..

De hogy a kacsa valóban Ízletes, zamatos 
és kellemes legyen, azt erre a czélra előkészí­
teni kell.

Konyak-gyár Gyulán. Az italmérésre jogosí­
tott konsortium nagyszabású konyak és likőr- 
gyárat állít fél. A czél az, hogy az ottani kerti 
bor ne vitessék külföldre s kerüljön onnan 
drágán —  mint konyak —  vissza, hanem olt 
helyben főzetessék ki. A vállalat több buda­
pesti kereskedöház támogatása és részvéte 
mellett alakul.

Legújabb .nemzeti ital". Váczott legújab­
ban a korcsmákban a borok rendkívüli drá­
gasága és evvel lépést tartó rosszasága miatt 
a munkás emberek sört fogyasztanak szóda­
vízzel és ezt . n e m z e t i *  italnak kezdik 
csúfolni. Jó gyomruk lehet azoknak az embe­
reknek !

Hamis ötvenesek. Azoknak akik szeren­
csések nagy bankókkal rendelkezni, ajánljuk 
figyelmükbe, hogy most már az ötveneseket is 
vizsgálat alá vegyék, mert ebből is vannak 
mar hamisított, példányok foigalotnban. A ha- 
misitottaknak ismertető jelük : durva papirosok, 
s világosabb színükön kívül a német szöveg­
ben az „angenommen" helyett tévesen „ange- 
nemmen", s .Hűiden* helyeit 50-es szám 
után irt „forint".

Étkező helyiség. M á t h é  (lyürgy maros- 
vásárhelyi vendéglős az 1892-ikév november 
1-én kezdve a Buchwald-féle kávéház mellett 
az udvarhelyiségben étkező termet nyit.

Fontos rendelet a szesz italadó tárgyában. 
A pénzügyminiszter f. é. 53,236. sz. a. a sze­
szes italok kimérésénél és kismértékben való 
elárusitásánál követendő egészségügyi szabá­
lyokat tartalmazó rendeletét bocsátott ki, E 
rendelet bővebb intézkedést tartalmaz az ellen­
őrzésre hivatott közegek működési körök, az 
italok egészséges volta, úgy a kimérésnél hasz­

Általános az a nézet, hogy a kacsatenyész­
tés csak vizmentében indokolt, vagyis hogy 
csak patak mentében gynkorlandó, mert mint 
vizi álat. a vízre van utalva s ott találja táp­
lálékának nagy részét.

Ezen állapot igen előnyös a tenyőszálatokra 
nézve, mert — hogy többet ne említsek 
vizenjárókacsák termékenyebbek, mint a szá­
razon levők s tartásuk is kevesebbe kerül.

De nem áll ez a pecsenyére a vízben te­
nyésztett kacsáknál.

A vízben járó kacsák ugyanis folyton mo­
zognak, ezen gyimnastika izmaikat, vagyis 
húsúkat erősiti, azt megkeményiti s igy kevésbé 
teszi alkalmassá, hogy belöllük Ízletes pecse­
nye váljék. Holott ,a szárazon tartott kacsák 
keveset mozognak, ennélfogva, — jó táplálék 
mellett — húsok puhább és izletesebb, de 
kövérebbek is lesznek. Azt nem kell hinni, 
hogy a kacsák viz nélkül nem bírnak meglenni, 
elég nekik, ha az udvaron bőven van ivóvi­
zük. amellett is szépen és gyorsan fognak 
fejlődni.

Igaz, hogy a kacsák, mint lőleg viziszár- 
nyasok, a vízre vannak utalva, de azért adott 
az Ur Isten az embernek észt, hogy a termé­
szetet — ott, ahol lehet — a maga igényei­
hez módosítsa.

Az egésznek az a tanulsága, hogy a pecse­
nyének való kacsákat vizre ne eresszük.

Aki nem hiszi, kísértse meg, és hinni fog 
szavaimnak, aki pedig olyan körülmények közt 
van, hogy úgysincs alkalma kacsáit vizre bo­
csátani, az amúgy is feltétlen hitelt fog adni 
az írottaknak. B. E.

K Ü L Ö N F É L É K

nálandó edények tisztántartásánál szemmel 
tartandó szabályokra vonatkozólag. Azt hisz- 
szük azonban, hogy ily rendszabálylyal czél- 
já t elérni nem lógja. Határozottan szükségünk 
van önálló, szerves törvényre, mely emberi 
és állati élelmiszerek, italok hamisítását fel­
öleli. E nélkül ugv a büntető törvényhez be­
terjesztett novvella az élelmiszerek hamisítá­
sáról, valamint a jelen rendelet is írott malaszt 
marad ; mert hiányzik a lélek belőle, —  tör­
vényes megalapítása annak, mi a hamis és 
ártalm as élelmiszert stb. és mi nem.

Kovács és Mezey a legnagyobb budapesti 
bevásárlási czég thea, rum, cognac és kavé- 
árukban. E kél ur e téren szerzett számos 
tapasztalataik után, átvették a már évek óta 
ismert liieber-féle export üzletet, a kerepesi- 
uton 6-ik sz. alatt. Alkalom nyílt m ár meg­
ölelni a Kovács és Mezey czég különféle minő­
ségű thea, rum, cognac és kávé czikkeit és 
általánosan, sőt gourtnandok véleménye sze­
rint is ezen áruk mind a legfinomabbak tisz­
ták és valódik, miután a czég összes készle­
teit első bevásárlási helyekről u. m. Pecking, 
London stb. hozatja ajánlatos volna t. olva­
sóinknak ezen czég részletes árjegyzékét meg­
hozatni.

Hymen. C z u r m ü h l  István, a .Nemzeti 
kaszinó* tisztviselője eljegyezte P a n d ú r  
Mariska kisasszonyt, P a n d ú r  József fővárosi 
vendéglős szaklársunk bájos ős kellemdus leá­
nyát. Esküvőjük e hó 14-ikén leend megtartva 
a belvárosi plébánia templomban. —  K a n d i  
Antal fővárosi íodrászmester eljegyezte B á- 
n y a i  Lujza kisasszonyt, B á n y a i  József 
fővárosi vendéglős szaktársunk szép és bájos 
nővérét. Isten áldása legyen a tiszta szere­
lemből eredő frigyeken 1

Hitelesített sörös poharak. Az államilag 
hitelesített sörös poharak kaphatók II o 1 v á r  y 
J. urnái a zlatnói kir. szab. üveggyár főrak­
tárában (Károly-körut 9 sz.) Ezen hitelesített 
poharak beszerzését melegen ajánljuk minden 
egyes szaktársunk becses figyelmébe, mert ez­
által nem lesznek kitéve a már számtalanszor 
előfordult kelemetlenségeknek. B o I v á r y ur 
főraktárában minden pohár a rendes gyári 
árakon felül 5 krral drágább. Félliteres sörös 
korsó 25 kr. Ebből az engedmény leszámitatik 
s azután jön hozzá a többlet.

Vendéglő átvétel N e m e s  Lajos fővárosi 
szaktársunk átvette a Lipót-körut 21 sz. alatt 
levő vendéglő helyiséget ifj. L i e b a 1 d Antal 
úrtól, Liebald Antal pedig az ujvilág-utczai 
régibb üzletébe költözködött.

Fürdöbérlet. É d e r  Antal jeles szaktársunk, 
a budai szt. Lukács fürdő vendéglőse kibé­
relte a budai Császár-lürdő vendéglőt és kávé­
házi üzletét.

Esküvő. S c h n e l  I József fővárosi vendég­
lős szaktársunk mull hó 27-ikén vezette ol­
tárhoz a Ferenczvárosi plébánia templomban 
P á y e r Teréz kisasszonyt, P á y e r János 
budapesti ketekütő iparos szép és bájos leá­
nyát. Násznagyok voltak : P e t e Lajos mecha­
nikus és özv. W u r in  Mihályné. Nyoszolyó 
és vőfély a menyasszony testvérei voltak. Bol­
dogság kisérje frigyüket I

É tte re in  á tvé te l. Éder Antal, a .szent 
Lukács-fürdő" vendéglő volt bérlője átvette 
a budapesti, Nemzeti szálloda* éttermét. Éder 
barátunk egyszersmind a .Császár-fürdőt* is 
kibérelte, mint halljuk, a szt.-Lukáes fürdő 
vendéglőjét pedig Berectky  Lajos főv. szál­
lodás bérelte ki.

Békés Csabán az .Arany Kakas* vendég-
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löt 1760 frt évi bérért Sármán Sámuel szak­
társunk vette bérbe.

Orosházán —  miután a jövő év január 
1-ével minden 500 lakosra csak egy korcsma 
lesz engedé'yezhető — az uj törvény értel­
mében 40 korcsmáltatási engedély fog ki­
adatni. Ez év november hó végéig a korcs- 
márosoknak folyamodni kell a pénzügyigaz­
gatósághoz az engedélyért.

A budapesti „Európa szálloda* éttermét 
Hörny&ky Gáspár szaktársunk a „Nemzeti 
szálló* éttermének eddigi bérlője vette át.

Diszes vendéglőt fognak a legközelebbi 
napokban megnyitani Argay  Bódog és Társa 
szaktársaink a kerepesi utón a „Debreczen 
V árosáéhoz czimzett vendégfogadó átellené- 
ben. E vendéglő berendezésére nézve az első 
rendű üzletek közé sorolható. Argay Bódog 
jeles szaktársunk kiváló tehetségei, szakisme­
retei és képzettsége előreláthatólag is az uj 
vendéglőt a nagyközönség kedvelt gyülhelyévé 
fogja varázsolni. Sok szerencsét kívánunk 
magyar érzületü barátunknak.

A bécsi szállodai segédek f. évi október 
27-ikén tartották választó közgyűlésüket. Be­
adatott 213 szavazat, melylyel megválasztat­
tak : elnökül Antosch  Károly, helyettes elnö­
kül Scholdan Henrik. Választmányi tagokul : 
Slovacsck Nándor, TFai/wer András, Gans- 
müllcr Ferencz, Nemolka Lipót, Schuszter 
Antal, Kolbingcr János. Póttagokul: Göstcl 
Lipót, Janicsek József, Sckuller Henrik ; Béke- 
b iráku l: Wölfel Adóit, Weiszmeyer Ernő, Jank  
Rudolf, Wieser János, Lekrcr Károly, Kol- 
binger János; Póttagokul: Einőder Antal, 
Dungl Ignácz, Bauer Nándor. A főnökök 
közgyűléséhez delegátusokul: tílovacsek N án­
dor, Kolbingcr János, Sckamesberger Kajetán.

A győri pinczór-egylet alapszabályai ki­
nyomatva m ár elkészültek s azok már a tagok 
rendelkezésére állanak. Kötelességet teljesítünk 
midőn Limbeck Urat, a győri pinczér-egylet 
hazafias érzelmű magyar elnökét az egylet 
ujá szervezése körül kifejtett hasznos tény­
kedéseiért szívből üdvözöljük s osztályunk 
érdekében tett fáradalmas munkálódásaiórt 
pedig neki köszönetét mondjunk. Bár adná 
az Isten, hogy minden magyarországi szak­
egyletnek ilyen ügybuzgó lelkes vezére lenne 
mint Limbeck Ferencz, a kitűnő hazafi és 
tekintélyes honpolgár.

A szabadkai „pincér-egyesület, zászló- 
szentclési ünnepélyt rendező bizottsága f hó 
27-én d. e. lü  órakor a »Nemzeti szálloda* 
éttermében a befolyt összes pénzbeli adomá­
nyok és kiadások felül vizsgálása illetve elszá­
molása tárgyában ülést tartott, melyen jelen 
voltak : ifj. Licktnekert Károly elnök, Fürst 
1. Jenő alelnök, Stoczek Károly titkár, Ackátz 
Ferencz pénztárnok, Brukker Mihály ellenőr, 
Ludvig  Károly és Weinmann Jenő választ­
mányi tagok. A szabályszerűen felülvizsgált 
számadásokból kitűnt hogy :
1) a zászló-alapító társ gyűjtése 486 frt 61 kr.
2) a f. évi pinczér-bál tiszta jöve­

delme...........................................  327 „ 74 „
3) a zászló-szentelési ünnepély

eddigi bevétele......... ................ 424 „ 18 „
Összes tiszta bevétel ................. 5063 „ 53 „
Összes kiadás .............  3281 „ 67 „
Eszerint a tiszta jövedelem....... 1781 „ 86 „
Megjegyezzük, hogy a tiszta bevételben a be­
folyt 21 drb aranyértéke (1.28 frt 54 kr.) is 
benfoglaltatik s hogy az egyesület javára az 
elküldött szegek után még mindig érkeznek 
pénzbeli adományok. A befolyt 1781 frt 86

k r —  gyümölcsözés végett —  a helyb. taka- 
rékpénziárba helyeztetett.

Uj szálloda és re d u t A radon. Az aradi 
polgári takarékpénztár igazgatósága egy na­
gyobb szabású szállodát és redut-épületet szán­
dékozik építeni. E tervének megbeszélése vé­
gett a mull héten értekezletre hívta meg az 
igazgatóság és választmány tagjait, valamint 
több részvényest is. Az értekezlet elfogadta 
az igazgatósági javaslatot és megbízta, hogy 
az építkezési terveket készíttesse el s azokat 
annak idején jóváhagyás végett rendkívüli 
közgyűlés elé terjesze.

A „Vendéglősök magyarosító társasága* leg­
közelebbi társasösszejöveteleit f. hó 3-ikán Csü­
törtökön d. u. 4 órakor Holló Gusztáv úrnál 
Üllöi-ut 99. sz. a ia t t ; November hó 10-ikén 
d. u. 4 órakon pedig Kovács Imre úrnál Csö- 
möri-út 17. sz. alatt tartja, melyre a tagok 
külön meghívókkal is egybehivattatnak.

Vendéglő átvételek. Budapesten a csömöri-ut 
16 sz. a. létező Mószer-féle vendéglőt Bock 
József vendéglős vette át. A csömöri-ut 18 
sz. a.att levő vendéglőt pedig M eixner Ferencz 
úrtól Scklinter Ede szaktársunk vette á t !

Uj szálloda. Léván, hol eddig is nagy szük­
ség volt egy a mai kor igényeinek megfelelő 
uj szállodára Steiner Henrik szálloda tulaj­
donos diszes nagy szállodát építtetett. Az 
épitkezést Weszely Antal építő vezette, kinek 
valóban dicséretére válik eme remek alkotása.

Lévan a központi kávéházat Láng  F. kávés 
megnagyobbítva díszesen berendezte.

Körmenden Talabér Ferencz magyar szak- 
társunk díszes káveházat rendezett be. Ta­
labér Ferencz barátunk mint kedvelt főpin- 
czér, ténykedett az ország több városában, 
legutóbb pedig Komáromból megnősülvén Kör­
menden kávéházat nyitott.

* A hazai ip a rte s tü le te k  központi hivatalos 
szakközlönye, a Ráth Károly által szerkesz­
tett »Iparügy ele* czimü folyóirat október havi 
száma megjelent a következő tartalommal :

Kiállítási levelek. (II.) — Iparügyi állam költség­
vetés 1893. évre. — M iniszteri előterjesztés az ipar 
és kereskedelmi czélu budget-czim ekhez. — A kö­
zös hadsereg m int m unkaadó. (A hadsereg és hadi- 
tengerészet szükségletei a delegácziók elé terjesz­
tett 1893. évi költségelő irányzat szerin t.) — A ma­
gyar ipar helyzete. (A keresk. ós iparkam arák  évi 
je lentéseiből. VIII. Budapest.). — Illetékes hanti az 
iparfelügyeletről. — A közös hadügym inisztérium  
új kiírása. Szállítási feltételek a kisipar szám ára 
fenntarto tt lábbeliek és bőrszerelvényekre nézve.
— Egy hadügym iniszteri czáfolat. — Vélemény- 
adások. (315. A harm adik osztályt hevégzett tanon- 
ezok csupán a rajztanfolyam  lá togatására vannak 
kötelezve. 316. Gazdaságokban állandóan  alkalm a­
zott bognárok, kovácsok stb. hevonhatók-e az ipar- 
testületi kötelékbe ? 317. Sírkövekre k iterjeszthe- 
tök-e az ipartörvény öl. $-ának rendelkezései? 318. 
Péksütem ényekkel való házalás korlátozása. 319. 
Az özvegy iparűzési joga ujabh férjhezm enetel 
esetén.) — A kerületi segélypénztárak érdekében.
— Ipartestületi Értesítő. (III. orsz. ipartestületi 
gyűlés 1893-ban. A fegyencz-ipar ügyében. Ipar- 
testületi szabó-szakiskola.) — Iparügyi Krónika 
(Orsz. iparoktatási tanács. Ki lesz a kiállítási igaz­
gató ? Budapesti kam arai választások. A bolgár 
fejedelem köszöneté. Kedélyes delegáCzió és kedé­
lyes m iniszter. G yáralapitási mozgalmak. Állami 
kedvezmények. Fővárosi Iparos kör. (Vegyes bél­
és külföldi közlemények.) — Szab. újabb m agyar 
találm ányok. (1094—1120.) — M agyar kir. á llam ­
vasu tak .— Tárcza : Keleti kirándulás akadályokkal.

K itű n ő  to r m a  B i r ó Pál úr, volt gazdasági tanin 
I tézeti tanár, D e b r e c z e n  b e n  nagy torm akivi |

te li üzletére hívjuk fel ezúttal t. olvasóink becses 
figyelmét. Torm ája a nürnbergi torm át kellemes 
izére nézve j ó v a l  f e l ü l  m ú l j a  s olcsóságánál 
fogva is hatalm as verseny t csinál a ném et torm á­
nak. B i r ó  Pál ur torm áját volt alkalmunk meg- 
izlelni, miért is a  legmelegebben ajánljuk a je les 
torm akiviteli üzletet t. szaktársa ink  ügyeimébe. 
Az első osztályú torm ának kilója 30 kr. egy kilóra 
megy 2 szál, az ö-dik osztályú  12 kr. egy kilóra 
megy 8 szál. B i r ó Pál u rnák  mai szám unkban 
közölt h irdetését ajánljuk t. olvasóinknak szives 
figyelmébe.

V endég lősök  figye lm ébe ! Lapunk olvasóinak 
becses figyelmét felhívjuk S c h u b e r t  János Pál 
fővárosi hírneves késműves és müköszörüs m es­
ternek mai szám unkban közölt h irdetésére. Schu­
bert János Pál ur, egyike am a törekvő fiatal ipa­
rosainknak, kik szakm ájuk terén  am agyar ip a rd i­
csőségét állapították meg. Szaklársainknak tehát a 
legmelegebben ajánljuk nagy rak tárát, mely Buda­
pesten a granátos-uteza 3. sz. a la tt van. M inden­
nemű konyha- és asztali kések a legjobb minőség­
ben nála kaphatók a legolcsóbb árban. Ismerve a 
ezég régi jó hírnevét, reméljük, hogy szaktársaink 
m éltányolni fogják S chubert ur hazafias törekvé­
seit s megrendeléseikkel nem fognak késni a ma­
gyar késm ü-ipar eme tekintélyes megalapítóját el­
halmozni, ezáltal az idegen külföldi kapzsi ver­
senyt meggátolni.

Nyíl ttér.*)
T. ez. =

Budapesten, IV . kér. Muzeum-k'órut 21. sz. 
a. létező ügyvédi irodámat, 1892. évi Novem­
ber lió l-ével
V ili .  kerület József -körút 40. szám
a. kázba helyeztem át.

Tisztelettel 
Dr. V árady K aro ly

köz- és váltó - ügyvéd.

■>r. S i k  S á n d o r
ügyvédi irodáját és lakását

fo ly ó  é v i a u g u s z tu s  h ő  1 - é n  
Budapest, IX., Üllői-ut 15. sz.

alá helyezte át.
(Bejárat a P ipa-utczáról 24. sz. kapunál.)

Tiszta vér az egészség.
Titkos betegségek, sőmör, kiütések, hal- 

ványság, általános lankadtság, gyöngeség 
eltűnnek, egészséges vér mellett. Biztosít­
juk a gyökeres eredményt, a mi módsze­
rünk használata mellett.

Tudakozódásoknál válaszbélyegek mel­
léklendők.

„ O ffic e  S a n i t a s u P a r i s
30. F auborg  M ontm artre.

_ S zálloda e ladás
Egyik nagyobb vidéki városban egy jóforgalmu 

uj szálloda teljes berendezésével bérbe adandó
É v i b érö sszeg  2 7 0 0  frt.

A szálloda a következő helyiségekből áll : 
1 kdvéhdz, ebédlő és ivószoba em eleten 12 szoba, 
soutera in  helyiségek, szép pincze és jégverem. A 
kávéházi felszerelés és a többi berendezés kész­
pénzért vehető át.

Bővebbet a Vendéglőst k Lapja kiadóhivatalában.

Jó forgalmú helyen  levő Vendéglő röktöni el­
utazás m iatt minden megegyezhető árért akár jog­
gal e la d d . Bővebbet a kiadóhivatalban vagy Csö- 
m öri-ut 36. szám a vendéglőben.

*) E rovatban közlőitekért nem vállal felelős­
séget a  szerk.
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N E H É Z  K Ó R
(epilepsia)

visszaesés nélkül gyógyítható. A tudomány 
ezen csodálatos vívmányát ezrek igazolják.

Kimerítő értesítések válasz —  bélyeggel 
ellátva —

„Office S an ita s“ P a ris
30, Faubourg Montmartre czim alatt in- 

tézendők.

M e z e y  P é t e r
fogmüterme és borbély-üzlete

B u d a p e s t ,  IV ., ü liiz e u m -k ö r n t  SÍ. sz .
alatt van. Uj fogak készítése, valam int foghúzások 

a legolcsóbb árért teljesitletnek.

í  Gróf Esterházy Cognae -
m ely  tisz ta  bo rbó l készül a közönség k edve lt ita la

m indenütt kapható.
K özponti iroda:

BUDAPESTEN, VI. kerület, Külső váczi-ut 23.

Eladó üzlet.
B a já n  a  f ő t é r e n  jó  f o r g a l n u

sör, bor és kávéházi-üzlet
családi ügyek  m ia tt  összes 
berendezéssel eg y ü tt azonnal

átvehet e.
Bővebbet „ P “ poste restante Baja czim! 

alatt nyerhetni.

A N D R A SS Y  N Á N D O R
köz- és váltó ügyvéd.

L a k ik  : Budapest, V III. Rokk-Szilárd-u. 25. ez.

$

t

ERDÖVIDÉK GYÖNGYE

B a ro s s - fo r rá s
A Székelyföld legszénsavdusabb savanyu vize mint 
élvezeti viz, úgy borral is páratlanul kellemes mint 
gyógyvíz rendkívül hatásos, méltó a nagy közön­
ségnek pártolására és az orvosoknak ügyeimére.

Forrástulajdonos:

INCZE GYULA Burótli (Erdély)
oo

o-o
s-
<sj

'S

CD
"C
CD
C/J

<
CD'
O
KI

O
KI
CD

</>
KI

Légző, emésztési és bugyszervek idült hurutos bán- 
talmainál kitűnő gyógyító hatással bir, különösen 
ha azok vérszegénységgel vannak párosulva, tisz­
tán vagy borral keverve a legegészségesebb és 

legkellemesebb ital.

EGYEDÜL KÉPVISELVE :

G yü szü  I s t v á n
”  által

| Budapest, I. kér. Á rok  utcza 31. sz.

T Tfí TtT TtT TtT H í ttf  rw r+r t»z w  t+r vtr tw rtf H l t f í  TtT TtT T W  mTí+T Xtt W  t t t  W U t  t t t w  hí Jff W  7+í 5

x  É D E R -fé le  X
legrégibb fü töszer-üzle t

központi iroda: Városház-tér 9. — Telefon.
Ajánlja elismert legjobb minőségű rendes mérték és 

súlyú 5 0  k g lr . ólmozott zsákokban Pesten házhoz szál- »  
litva és pincébe rakással; Budára aránylag drágábban.

Porosz-szalon darabos, kocka és diószén 81 kr.
Sa lgó tarján i darabos és kockaszén 65 kr.
Coaksz darabos és diónagyságu 97 kr.

Egész ínyar vételnél 25— 35 méterm. tetemesen olcsóbb.
S záraz h e g y i tiize lő fa  fe la p r itv a .

T o r m a
norinbergi mivelésü nemes édesizü, kitűnő 100 mázsányi 

készletben eladó, á r a :
I- ső osztályúnak kilója 30 kr. egy kilóra megy 2

II- ík . ,  26 .  „ . .  3 .
IH-ik . ,  20 , . . 4 ,
IV- ik „ , 16 , ,  , . 6 ,
V- ik „ „ 12 „ „ „ ,  8 „

Mázsa számra történő megrendelésnél a küldemény 
csomagolása és szállítása díjmentesen történik, nagyobb 
mennyiségű megrendelés a vevő szükségletéhez képest 
évnegyedi vagy havonkénti részletekben is küldhető, úgy 
hogy ekként a vevő egész éven a t üde és jól eltarto tt 

'tormával rendelkezhetik.
5 kilónyitói fölfelé megrendeléseket elfogad és pontosan teljesít.

Debreczen. B í r ó  P á l .

I

szál X

1

gj

2
^ S S ^ ^ S S S 2 2 2 S S S 2 2 2 2 3 S S S S S í

meter legjobb cserfa  ha­
sáb...................... f r t  22.40
meter legjobb cserfa ha­
sáb.....................  f r t  11.40
meter legjobb bükkfa ha­
sáb.....................  f r t  20.40

2 meter legjobb bükkfa ha­
sáb.....................  f r t  10.40

4 m eter puhafa... f r t  14.—  
2 m eter puhafa ... f r t  7.—  
50 kiló kemónyfa f r t  — .70 
50 kiló puhafa... f r t  1.—

|  V u lk á n  alágyujtó
1 csomag 100 darab 50 kr.

IMgyclniöSBtetóS • Miután ügynökök, vagy más meg­
rendelési helyeim nincsenek, kérém a t. c. közönséget becses 
rendelm enyeit kizárólag hozzám intézni akár személyesen vagy 
telefon utján, akár pedig levelező lapon (m elyeket kívánatra  in- 
gyen küldök). 23779 wj

F i g y e l m e z t e t é s  !
Van szerencsém a t. vendéglős, korcsmáros és kávé­

ház tulajdonos urakat értesíteni, hogy

üveg és porczellán  g y á ri ra k tá ra m b a n
mindennemű üveg és porczellánáruk az Andrássy-ut 9 szám 
alá való átköltözködésem miatt mélyen leszállított árakon 
kaphatók.

Egyszersmind szives figyelmükbe ajánlom, hogy ugyan­
itt mindenféle korcsmái üvegeket az

u j á llam i h ite les ité sse l
árusítok cl,

I S o l v á i r y  J .
Budapest. VII., Károly korút 9.
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G yönk  k ö z sé g  e lö l já r ó s á g a  r é s z é r ő l
ezennel k ö zh írré  té te tik , m isz e rin t a  község tu la jd o n á t képező

e g y  e m e l e t e s  v e n d é g f o g a d ó
1893. évi .Január hó 1-tő l k ezdödő leg  3, e se tleg  6 évre,

f. évi November hő 15-én délelőtt 10 órakor
ny ilvános á rle jté s  u tjá n  fog b é rb e  a d a tn i.

A te l té te le k  a jegyző i iro d áb an  a h iv a ta lo s  ó rák  a la t t  m eg te k in th e tő k .

Gyönk, 1892. október hó 20-án.
A z  c l ő j á r ó s á g  n e v é b e n

H l

yÍ.*>

K 3
KLEIN ENDRE

jegyző.
SCHNEIKER KONRAD

bíró. • .nD-"1

■X

&

« <

Valódi visontai és gyöngyösvidáki
H E G Y I  B O R O K A T  £

eredeti nemes fajokkan jutányosán és gondosan szállít 
V ISO N T A I H E N R IK  pinczószete M* 

{A lapitt. 1850 évben)
G Y Ö N G Y Ö S Ö N , f f

t i lt  A l i :  Fehér es s ille r borok 22, 24, 2o f r t .  Aszta li f f  
,, , vörös borok 26. 28, 50 fr t .  1885. visonta i vörös pecse- f f  
rs  nyebor 35. 45, 55 fo r in t. 1880-ik i v isonta i csemegebor f f *  
tb  75 f r t .  Fehér pecsenye- és riz ling-bo rok  32, 38, 45 fr t .  “  
•ü 1 0 0  li te r e n k é n t  u tá n v é te l m e lle tt .

lilásaval köles tnöztelnek Próba* 
I. didi mén,< :■ ŐO lilét löl ö íi. hó 10U liléién aluli küldemény 

literenkint 2 krral drágább
g

^xbxbxbxbxbxbbxbxbxbxbx:

Mészárszékkel egybekötött hm

ven d ég lő i-ü z le t
a kőbányai utón a magyar államgépgyár telepén, folyó 
évi november l ére

&

&

h é rh c a < la n r i< > .
A feltételek a m agyar allamgépgyár B7. osztályában 

tudhatók meg.

g X B X B X f l X a X B X B ^ X B X B X B X B X z )

l l j  üveg oszlopzatta l szabadalm azott

Bs a  r  ss bü ss- -  <• x i  n i  h  a  1 o  n i
a melyről és az összes 
hangszerekről ingyen és 
bérmentve árjegyzéket küld

Varjú Károly
hangszergyáros.

Budapesten. Kerepesi-ut 57 

Gyár : Hársfa-utcza 9 és II.

Czimbalmok rész le tfize tésre  is kaphatók

X
X

X

X
0 8
X

Szállodások és vendéglősök szives figye lm ébe ! y i  

Mindennemű

k o n y h a -  é s  a s z t a l i  k é s e k
a legjobb kivitelben s legolcsóbb gyári árban feltétlen 

kezesség mellett kaphatók
S c h u b e r t h  J á n o s  P á l

kósm üves és m ü kö szö rü s  m e s te r 
Budapest, Granátos-utoza 3.. a Hatvanl-utcza sarkán.

Köszörülések és jav ítá so k  s vidéki meg- 
rendelések gyorsan te lje s itte tn e k . " * 0
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6575. sz. kig. _  _  . rH irdetm ény.
E p e r j e s  sz. kir. város tanácsa részéről közhírré tétetik, hogy a város tulajdonát képező

„ F e k e t e  s a s h o z
czimzett nagy szállodának 1 8 9 3 - i k  é v i  m á j u s  h ó  e l s e j é t ő l  számítandó tizenkét évre való bérbeadá­
sára vonatkozólag 1 8 9 3 .  é v i  j a n u á r  h ó  1 0 - i k  n a p j á n a k  d é l e l ő t t  1O  ó r á j a k o r  a városház 
tanácstermében ajánlati eljárás fog tartatni.

A > F e k e t e  s a s «  s z á l l ó  E p e r j e s  városának elsőrendű szállodája. A város főutczáján, annak 
közepén emelkedik; kétemeletes modern, nagy épület, mely a  város egyik fődiszét képezi. Tőszomszédsá­
gában van a  s z i n h á z .  Világos szellős szép lépcsőház, tágas é t t e r e m ,  s ö r c s a r n o k  ; a  v e n d é g l ő s  
l a k o s z t á l y á t  i d e  n e m  é r t v e  17  v e n d é g s z o b a ,  kényelmes konyhák s egyéb az üzlethez szükséges 
helyiségek, istállók, kocsiszín, pinczék.

Az udvar hátsó részén van a r e d o u t e - é p ü l e t  a nagy tánczteremmel, melyben a hangversenyek 
s elite-bálok rendeztetnek.

Ugyanezen épületben van egy kis terem is, hol közebédeket, közvacsorákat s kisebbszerü táncz- 
vigalmakat rendeznek.

A s z á l l ó  b é r l ő j é n e k  van fentartva azokban ilyen alkalmakkor ételt s italt kiszolgáltatni, a mi 
tekintélyes jövedelmi forrás.

Ezeknek kiemelése mellet felhivatnak a bérleni szándékozók, hogy az ajánlati összeg 10% -át tevő 
bánatpénzzel ellátott zárt Írásbeli ajánlataikat a  jelzett határidőig a v á r o s i  p o l g á r m e s t e r n é l  n y ú j t s á k  
be, később beadott ajánlatok figyelembe nem vétetvén.

Az ajánlati feltételek a városi számvevőnél megtekinthetők.

Eperjesen, 1892. évi október 10-én.
F u h rm a n n  A ndor,

polgármester.

+

+
->

4-
+

♦
+
+

Sclmnda Yenczel József
csász. és királyi udvari szabadalmazott hangszergyár

B u d a p e s t e n ,

G y á r :  IV. k e r ü l e t ,  M a g y a r - u t c z a  2 5 ,  s z á m .  

R a k t á r :  IV. k e r ü l e t ,  M a g y a r - u t c z a  IS. s z á m .

Kelt lindapesten, 1892. évi szept. hóban.

Van szerencsém t. ez. értesíteni, hogy a napról-napra 
növekedő megrendeléseknek megfelelhessek és hogy e mel­
lett tisztelt vevőim igényeit továbbra is minden irányban 
a legteljesebben kielégíthessem gyáramat ismét nagyobbi- 
tottam és pedig olyképen, hogy a IV. kér., Magyar-utcza 
26. sz. alatt levő házamat egész terjedelmében gyári he­
lyiségekké alakítottam át, a hol is ezentúl kizárólag csakis 
műhelyeim lesznek. Ennélfogva raktáromat és eladási he­
lyiségemet ugyancsak IV. kér.,

M agyar-ntczában levő 18. szám  a la t t i
h á z a m b a  helyeztem át, a melyben úgy hangszerekből, 
mint ezek alkatrészeiből dúsan felszerelt raktári lartok.

Tea Rum Cognac Kávé
K ovács és Mezei

mint ISieber A n ta l u tó d a i  
ajánlják idei termésű

orosz és ch inai te á k a t
a legkiválóbb minőségben. A minőségek jóságáért tisztaság 
és valódiságáért kezeskedünk.

Kávék 5 kilós postacsomagokban
legkiválóbb minőségben díjmentesen.

Jamaika és Brazíliai Rumok
hamisitatlan kiváló minőségben.
Kimerítő árjegyzék kívánatra díjmentesen küldetik.

M é r s é k e l t  á r a k .

Megrendelési hely és levélczim :

K ovács és M ezey
B udapesten , K erep esi-u t 6. szám.,

a nemzeti színház átellenében.

Nagyvárad-Ménesi bortermelők szövetkezetének fő­
raktára. Méltóságos Alzél Péter saját term ésű pa- 

laczkborainak főraktára.

Frilz Ármin nyomása, Budapest Júzsef-kürul 6.



Mellék let a  „Vendéglősök Lapja" 1 8 9 2 . évi 17 -ik  számához.

[BXBXbxbxbxbxbxbxbxbxbx

F érfi ruhák"
beszerzésére B

ajánljuk í. s z a k is a in k n a k  5 fl
£

Pauker Vilmos és a
Gusztáv ■x

ferfi-ruha-kereskedö ezéget —

B u d a p e s t ,
Magyar utcza 1. szám, I em.

i Haivani-ulcza sarok)

Frakk-öltönyök,
valamint

divatos tavaszi i
a legolcsóbb árban

it t  k a p h a tó k .

kávéház.

„CSARNOK**

a

m
S ía j íy v f tr a d o n  a Szent László téren lévő, 

tft  úgynevezett
»  s
K

kávéház és összes mellékhelyiségei 1893. évi április hó 1-ső 
3* napjától kezdve hat évre esetleg több időre is bérbe kiadó, 
fp  Közelebbi feltételekre nézve felvilágosítást ad :

33 H la tk y  E n d re
ügyvéd, Nagyváradon.

HTttTHTItTTTTHf Hf MTHf HíHTTtf HlHíHí »♦**+**+**♦*>»*«♦*>»*>♦« r

) • • • • • • • •
•  K n rdF ü r d ő » k á v é h á z

bérbeadás.
Pöstyén (ürdőn a legközelebbi fürdő-idényre 

megnyílandó uj gyogyházban levő kávehaz ezuk- 
rászdaval, olvaso-. játszó- és más mellákszobák- 
kal együtt f. évi október 1-től fogva bérbeadó. 
Óvadék 500 frt.

Ajánlatok a főbérlőséghez küldendők Pöstyénre.

V
5

x B x a x B X B x a x B X B X H X B x a x a x

W W W

A Vera-forrás vize először is kitünően alkalmas üdítő rendes asztali italnak, továbbá 
minden gyomor, gége, hörg, hólyag, hurutbántalmak ellen. Kiváló gyógyszer még a sápkor és vér- 
szegénység, valamint az étvágyhiány, vagy a nehéz emésztés esetében.

Hazánk igen kedvelt, legjobb és legolcsóbb szénsavdus, ógvónyes SAVANYUVIZE 

Budapesti főraktár: E r z s é b e t - k ö r u t  5 0 .  Tele5 5 -7 3 ek8z"e,é8

Forrás-kezelöség: a nemeskéry Kiss Miklós uradalmában Véghles-Szalatnán (Zélyom-vármegye )

A véghlesi Vera forrás páratlan tulajdonságai:
Ezen víz tisztán, mint borral, eognakkal vagy gyümölcs-szörppel vegyítve a legkellemesebb 

pezsgő ital A bért nem festi és kelletnetes Ízt ad neki. Utolsó cseppig kristálytiszta marad. Kö­
telességünk továbbá a rí. érd. közönség ügyeimét a véghlesi Vera-forrás geológiai és berendezési 
viszonyaira is felhívni. — A forrás közvetlen a Trachit-szikla hasadékból fakad és a víztartó 
medencze teljesen légmentesen van elzárva. A töltés közvetlenül az erős lefolyás által történik, 
nem pedig mesterségesen, gépek vagy szivattyúk segélyével.

BORIVÓKNAK kik a bort savanvuvizekkel szeretik vegyíteni, mint

Kí Főraktárban:
I

L e g t i s z t  ti b b  é g v é n y e s  s a v a  n  y  u  - v i z
ajánlható. _ E víz közömbösíti a bor savát és az italnak igen kellemes savankás ízt kölcsönö
anélkül hogy azt feketére festené. Mindenkor friss töltésben kapható a

Erzsébet-körut 56. szám ft iszerk o resk ed ó sb en  é s  v e n d é g lő b e n
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Bérlet-hirdetés.
Szatmáron a városi szinház szomszédságában Jk 

épült emeletes ház földszinti részei a folyó évi 9

N o v em b er e lejé tő lS
§
o
8 
8
8o

tö b b  é v re

b é r b e  k i a d a t n a k .
Ezen helyiségek egy úri kávéház, sörcsarnok és 
étterem szám ára igen alkalmasak, ily czélra épül­
tek. Fényesen berendezhetők ; villanyvilágításra elő­
készíttetnek.

Van e földszini részen egy 100 □  méteres 
nagy terem, mellette egy 50 □  m éteres kisebb te-

o
85 8o

rém az előbbivel összefüggésben. E mellett van 
nagyobb 1 kisebb szoba, két konyha helyiség.

F ás és bor-sörpincze
az épület alatt.

A bérleti összegre nézve folyó évi o k t ó b e r  
2 O - ig  Írásbeli vagy szóbeli ajánlatokat elfogadok

8— Szatmár, 1892, október 5,
C som ay Im re  q

ügyvéd. gg

O BO BO BO BO BO BBO BO BO BO BO BO

K lösz G yörgy
fényképészeti m ííin téze t

B u d a p e s t ,
IV. kér. hatvani-uteza 18-ik szám.
E lv á lla l  m in d e n n em ű  fé n y k é p i fe l 
v é te lek et, többszörös! lé s e k é t  g é p e k ­
r ő l, ipar-m ű- és ta n tá r g y a k r ó l, stb.
Photolithographia, czinkographia, fénynyomat, 

autographia, fénymásolat. 

^ O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O ^

V  A  1» I t I  I t  A .
Paprika legfinomabb... 100 kiló 88.— Irl
Debreczei kolbász ... ,  , 72.— ,
Paprika kolbászka ... , pár 8.— „
Tarhonya tojásos ... „ kiló 32 .--  „
Vöröshagyma ............. . , 5.60 .
Fokhagyma ................ , . 12—  .
Zöldség vastag legszebb - csőm. 3.50 „

lUi krumnli ...................
BENISCH S. J. Szegeden.

L e g f i n o m a b b  k i v i t e lű

|>iila(*zk*M)rök
csak is a I>réher-féle sörfőzd éb ől szállít szilárd és pon­

tos eszközlés mellett

K A R N E R  SAMU
sörszállitó, pinezék s tö ltö -rak ta r Köbanyán Budapest mellett.

Árjegyzék kiviínatrn bcrineiitve.

A Szt. Lukácsfürdő Vendéglői
B udapesten

k  i  a  <1 a  t  ii a  k .
Bővebb felvilágosítást a teli ételekről a Szt. Lukácsfürdő igazgató 

sága ád.

i

Bérbe adandó!
1893. évi jan . 1-től a

S z k lc n ó  fü rd ő i
&

$

s
&

.0

vendéglő
lakó-, vendégszobákkal és é tte rm e k ­
kel, e bérle thez  tartozó  k e rtte l , k o n y ­

hákkal,

pinezék, jégvermek, istállók, |
kocsiszínekkel eg y ü tt.

Deczem ber hó 1-ig I
írásbeli ajánlatokat átvesz és felvilágosítással szolgál

«  a fü rdőigazgatóság .

Minden borkezeléshez szükségelt anyagok 
és pedig vizahólyag, borzamat (Wein bouquet), 
borderitö por (Klarungspulver), úgy porok a 
bor savanyusaganak megszüntetesére; to­
vábbá tökéletesen ártalmatlan horfestékek, 
glycerin, gelatin, kénlapocskák nemkülönben 
parafa dugók és palaczkokra való czin-csip- 
kék (Kapseln) a legjobb minőségben és leg- 
dusabban kaphatók:

W A T T É  R IC H  A R N O L D
úr Kereskedésében

Budapest, Dnhany-ulcza 1. sz. alatt.

V IL L Á N Y I B O R O K .
V alód i n em es  hegyiborok. Megrendelhetők a V árad i-fé lc  pinczegazdaság- 

tól V illányban . (Baranya-inegye ) A borok valódiságáért szavatolva. 
V örös borok 1889. Portugesi 24—30 k r .ig  literenkint. 1886. válogatott .35 
- 4 0  krig lilerenkint 1884. kabinet 46—60 k iig  literenkint. (')- és uj s i l l e r ­

borok 18—24 krig lilerenkint.
F e h é r  borok 1891. és 1890 asztali 2 2 -3 0  krig lilerenkint. 1886 pecsenye­
borok 36—40 krig lilerenkint. 1884. rizlingi és muskatell 4 6 -6 0  krig lile- 
renkint. V örös és  fe h é r  asznborok  80—120 krig literenkint. S zilvo rinm  
0.80 1.00 frtig literenkint. C ognac 1 60 -  2.60 írtig literenkint T ö rk ö ly  v a g y  
se p rü p á lin k a  6 0 -6 0  krig literenkint.- Mintaküldemények 60 liter hor­
dónként utánvét mellett. Pálinkák és uszuhorokhól 3*/a literes fonott kosár- 
üvegekben postán is küldetnek. Vendéglősöknek és kereskedőknek, jó cégek­
nek hitel is adalik Mindenkit óva intünk az úgynevezett »hnrkivonat< 

megvételétől, mert az teljesen használhatatlan.

Kassán
zésével

Bérbeadandó szálloda.
a S c h i f b e c k - f é l e  s z á l l o d a  teljes berende- 
együtt. fi egymásután következő évre

b é r b e a d ó .

Érdeklődök forduljanak a tulajdonoshoz : h ic l i i lh e e k  
Idiijxa uruőhez (Malorn-utcza 9. sz.) Kassán.


